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Lou sendge et lou dauphin1

Po lai guefre bin emaillis 2

Des dgens de lai velle d'Alhfine
Cliu lou grand boillet3 s'embairquene
Pou ollai en aire pays.

Mais dn-lras * djoues aipre, po lou ten5 aibolie
Lu naie 6 en briques7 se perdgit
Do l'ave. In veil sendge aiccrelcbie

Aipre in lovon 3 s'ensavit.
Chu son dös in dauphin brament3 lou rainuVissit
Lou prignant pou in höbe 13 et Ii baillit lai vie.

C'a ene bete bin aimie
Aivo nös. El y demaindi11
V'a ce12 qu'e faillai lou condure
En c'te bin metchante aivanture.
N'etes-vös poucn d'AthSnes., mon aimi?

Qu'el y disit. — Chia,13 rßpondiit lou sendge.
— Eh bin! nö's caseren. Lai gördge1* me demaindge

E y' ait belle coue.15 E pairait
Que Pericles a lou pairpait16

Adjed'hcu. Denai-me, se vös piai,17 des novellcs
De l'Areopage et des velles
Que vant ai lai guerre aivo nö. 18

Lou Pire... — Chi fait, i coigno
Tout foulai, que diit l'atre, en Ii copant lou söche

1. Je conserve l'orlliographe franfaise ü ce mot, que 1'iusufiisance du voca-
bulaire patois oblige d'emprunter la languo franjaise. J'ecris de theme, avcc
l'orlliographe franijaisc, les noms propres Athencs et Aveopaije.

2. V. fr. esmoije, en emoi.
3. Lilt, sur layrande flayue d'eau. On designe ainsi la mer d'une manicrc

ironiquo.
4. Litt, deux-lrols,
5. Ce mot pcut etre considere actuellcmcnt commc synonyme de temps, ou

mauvais temps ; mais il a certainemcnt signifie, et il signifie encore ionnerre,
autrement une foule depressions, lelles que lou ten le tiulait, (le temps to
tue), n'auraient aucun sens raisonnable.

6. Du lat. navis.
7. De l'allem. Broelien, morceau.
8. V. fr. lavon, planche.
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